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EL CÓDICE CALIXTINO: EDICIONES Y TRADUCCIONES 

El Códice Calixtino o Liber Sancti Iacobi es sin duda el manuscrito más 
importante de Galicia y el máximo exponente documental del culto 
jacobeo. Con motivo de la presentación en Santiago de Compostela 
de su nueva edición facsímil, el Archivo-Biblioteca de la Catedral ha 
organizado una exposición que recopila las principales ediciones 
(latinas y bilingües) y traducciones (castellano, gallego, francés, 
holandés, alemán, italiano, inglés, sueco, checo) del códice 
catedralicio. 

O CÓDICE CALISTINO: EDICIÓNS E TRADUCIÓNS 

O Códice Calixtino ou Liber Sancti Iacobi é sen dúbida o manuscrito mais 
importante de Galicia e o máximo expoñente documental do culto 
xacobeo. Por mor da presentación en Santiago de Compostela da 
súa nova edición facsímile, o Arquivo-Biblioteca da Catedral 
organizou unha exposición que recompila as principais edicións 
(latina e bilingüe) e traducións (en múltiples idiomas) do códice. 

THE CODEX CALIXTINUS: EDITIONS AND 

TRANSLATIONS 

The Codex Calixtinus, or Liber Sancti Iacobi, is undoubtedly the most 
important manuscript from Galicia and the primary documentary 
evidence of the cult of St. James. To mark the presentation of its 
new facsimile edition in Santiago de Compostela, the Cathedral 
Archive-Library has organized an exhibition showcasing the 
principal editions (latin, bilingual) and translations (Spanish, 
Galician, French, Dutch, German, Italian, English, Swedish, Czech) 
of the cathedral codex. 

Conozca la información detallada en                                  


